s3nna1w1Ina: Cat Cartoons: Episode Fifty Five Conversation...
3 lng
Learn and Love the Thal Language

LHENLAN ) SBAWAN: $3nA Ing
saa tai-siang dek dek réng playng réo rak paa
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

Husseng: aau Unviaela
pdo ban-yaai: dton - bpaa tdng gdh
Narrator: Episode - ‘Bpaa Tong Goh’

wWudn: Adasune Judiiez(fis:)dezls WWautasta(luy) fsuas

gao dtaem: wi-chian maat - wan nia (née a) mee a-rai hai gin baang mai (mai) hiw
jang loie

Kao Taem: Wi-chian maat, what’s there to eat today? I’'m famished.

idasane: laifivsan Swdis (3 wanewnsidn (wn)dvdames Tl welifiozlsen Wwanesn
Lag

wi-chian maat: mai mee rok - wan nia (née) plak jao naai kdo (kao) gin bplaa tong
gOh gan - loie mai mee a-rai maa hai paak rao loie

Wi-chian maat: There isn’t any. Today our masters are having ‘Bplaa Tong Goh’, so
there’s nothing for us to eat.

s Audmasiibiendaniuan Tis s liden lisindudamaaniaindaniia
asagslainaldy

gao dtaem: dee laew la tée mai ao jao bplaa nan maa hai rao - rao mai réo jak -
mai r6o waa bpen bplaa ta-lay réu waa bplaa nam jeut - a-roi réu bplao gér mai
réo

Kao Taem: It’s a good thing that they are not giving us any of that fish. We do not
know what type of fish it is: whether it is a saltwater fish or a freshwater fish. We
do not know whether or not it tastes good.



Sinsnne: 1 ()nanindumdasg liviuvemas Andiadliasas luawdsnadiniiinss
dudlugala(asals)

wi-chian maat: kdo (kdao) to6t ndm man léuang - mai hén hdm loie - kit waa kong
mai a-roi - bpai taam séet-waat dee gwaa waa rét man bpen yang ngai (yaang rai)
Wi-chian maat: It is deep fried in golden oil, but it doesn’t look like it’s fragrant at
all. I think that it probably doesn’t taste good. It’d be best to go ask Si Sawat
what it tastes like.

dae: lawe lasie(121)i5en31 Yan @ dudle Yvies1n @ew U Yan @se o1 Li'ly dan
IFssunatuiiusuyainsasas use(luy) drwafiafiilid lafia

seet-waat: Godie - krai kdo (kao) riak waa - bplaa - 1ao - man bpen - bpaa tong
goh - kian - bor bplaa - sa - aa - mai chai - bplaa - wi-chian maat gap gao
dtaem pbot pit réuay loie - hén mai (mai) taa pbot pit gér tam hai kao jai pit

Si Sawat: Geesh! Who called it a ‘Bplaa’ in the first place? It’s ‘Bpaa Tong Goh’,
written “Bpor bplaa’ ‘Sara aa’, not ‘Bplaa’. Wi-chian maat and Kao Taem keep on
saying things wrong. Do you see? If you say it wrong then people will understand
it wrongly.

gussens: Uviee 1 (udfovasfiusfiania vindauile dadlududng 819 2 Sudssnuiu
naainsiu Unviaa1a 1y YanvieeTd

poo ban-yaai: bpaa tébng gdh - bpen chéu kdng gin cha-nit néung - tam dday
bpaeng - dtat bpen chin Iék Iék yaao yaao sdng chin bpra-gop gan - tét ndam man
- bpaa toéng gbéh - mai chai - bplaa tobng goh

Narrator: ‘Bpaa Tong Goh’ is the name of a type of food made from flour and cut
into two rather small and rather long pieces joined together and then deep-fried.
‘Bpaa Tong Goh’, not ‘Bplaa Tong Goh’.

UNINIEINAD: wawunu lnsivzasuuy (asu)
maew tang saam dtua: laew p6ép gan mai na krap (krap)
All Three Cats: See you again next time!

LRELAN 9 SBUNAN: $3nAE Ing
siang dek dék réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.



Comments:

‘Bpaa Tong Goh’ (11vins1n) is thought by many to be the Thai version of Chinese
deep-fried dough sticks.

Original post on WLT: http://womenlearnthai.com/index.php/cat-cartoons-
episode-fifty-five-learn-and-love-the-thai-language

.. -

Sean Harley
‘ Justan ardinary guy still wondering through the mystery and

enchantment that is the Thai language. Often caught lurking at
Speak Read Write Thai (blog, Facebook, and twitter).




